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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ১৫৮৪

৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৫. মােঠ াধীনভােব িবচরণশীল পর যাকাত

ةمائالس اةزَك باب ف

আরবী

حدَّثَنَا احمدُ بن حنْبل، حدَّثَنَا وكيع، حدَّثَنَا زَكرِيا بن اسحاق الْم، عن يحي بن عبدِ

اله بن صيف، عن ابِ معبدٍ، عن ابن عباسٍ، انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم

ا لَها  ْنا ةادشَه َلا مهعتَابٍ فَادك لها امقَو تنَّكَ تَا‏"‏ ا فَقَال نمالْي َلاذًا اعم ثعب

سخَم هِملَيع ضافْتَر هنَّ الا مهملعكَ فَاذَلوكَ لطَاعا منْ هفَا هال ولسر ّناو هال

هِملَيع ضافْتَر هنَّ الا مهملعكَ فَاذَلوكَ لطَاعا منْ هفَا لَةلَيو موي لك اتٍ فلَوص

صدَقَةً ف اموالهِم تُوخَذُ من اغْنيائهِم وتُرد ف فُقَرائهِم فَانْ هم اطَاعوكَ لذَلكَ فَاياكَ

وكرائم اموالهِم واتَّق دعوةَ الْمظْلُوم فَانَّها لَيس بينَها وبين اله حجاب ‏"‏ ‏.‏

‐ صحيح : ق

বাংলা

১৫৮৪। ইবনু ’আাস রািযয়াা ’আন সূে বিণত। রসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মূ’আয (রাঃ)-ক

ইয়ামােন রণকােল বলেলন, তুিম এমন এক সদােয়র কােছ যােা যারা আহিল িকতাব। তুিম (সবথম)

তােদরেক এ সায িদেত আহবান করেব য, আাহ ছাড়া কােনা ইলাহ নই এবং আিম (মুহাাদ) আাহর

রসূল। তারা তামার এ কথা মেন িনেল তােদরেক অবিহত করেব য, আাহ তাআলা তােদর উপর িদনরাত

পাঁচ ওয়া সালাত ফরয কেরেছন। তারা তামার এ কথা মেন িনেল তােদরেক অবিহত করেব, আাহ তােদর

উপর তােদর মােলর যাকাত দান ফারয কেরেছন, যা তােদর ধনীেদর কাছ থেক নয়া হেব এবং তােদর

গরীবেদর মােঝ িবতরণ করা হেব। যিদ তারা তামার এ কথা মেন নয়, তাহেল তােদর উম সদেলা হণ

করা হেত িবরত থাকেব। আর মযলুেমর বদ দু’আেক ভয় করেব। কননা তার দু’আ ও আাহর মােঝ কােনা

িতবক নই।[1]
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সহীহ : বুখারী ও মুসিলম।

English

Narrated Ibn 'Abbas:
said When the Messenger of Allah(صلى الله عليه وسلم) sent Mu’adh to Yemen, he said to him
You are going to a people who are people of the book. So call them to bear
witness that there is no diety but Allah, and that I am the Messenger of
Allah. If they obey you in this respect, tell them that Allah has prescribed
five prayers on them every day and night. If they obey you in this regard tell
them that Allah has prescribed sadaqah(zakat) on their property and
returned it to their poor. If they obey you in this respect, do not take the
best of their property. Beware of the curse of the oppressed, for there is no
curtain between it and Allah.

ফুটেনাট

[1] বুখারী (অধায় : যাকাত, অনুঃ যাকাত ওয়ািজব, হাঃ ১৩৯৫), মুসিলম (অধায় : ঈমান)।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=58902

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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